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HD 50573-5-57:2014 EESSÕNA 

Dokumendi (HD 50573-5-57:2014) on koostanud CENELEC-i tehniline komitee CLC/TC 64 („Electrical 
installations and protection against electric shock“). 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

― viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendi kehtestamiseks 
riigi tasandil harmoneeritud rahvusliku standardi 
avaldamisega või jõustumisteate meetodil kinnitamisega (dop) 2014-12-30 

― viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendiga vastuolus 
olevate rahvuslike standardite tühistamiseks (dow) 2016-12-30 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CENELEC-i 
ega CEN-i ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

Elektripaigaldiste projekteerimisel rakendatakse harmoneerimisdokumendisarja HD 60364. 

Elektripaigaldises peab iga seadis või seade vastavalt HD 60364-1:2008 jaotisele 133.1 ja HD 60364-5-51 
peatükile 511 olema kooskõlas sellekohase tootestandardiga. 

Ühtlasi tuleb meeles pidada, et elektripaigaldises tuleb eri aparaadid kombineerida selliselt, et need ei 
halvendaks ohutust. Rikke korral võivad ka eri kaitseaparaadid (liigvoolukaitseaparaadid, sulavkaitsmed, 
rikkevoolukaitselülitid jm) mõjutada elektrivarustuse pidevust, kui toitepoolsed aparaadid katkestavad 
ahela vaatamata sellele, et rikke oleks saanud välja lülitada koormusepoolse aparaadi abil. 

See harmoneerimisdokument on ette nähtud selleks, et formuleerida lisanõuded HD 60364 osale 5 
elektriseadmete valiku ja paigaldamise koordineerimisaspektide alal. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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570 ELEKTRILISTE KAITSE-, TURVALAHUTUS-, LÜLITUS- JA 
JUHTIMISAPARAATIDE KOORDINEERIMINE 

570.1 Käsitlusala 

See harmoneerimisdokument sätestab elektriliste kaitse-, turvalahutus-, lülitus- ja juhtimisseadmete 
(mida edaspidi nimetatakse elektriaparaatideks ja koosteteks) valiku- ja paigaldusnõuded, lähtudes 
nende omavahelisest koordineerimisest. 

EE MÄRKUS Termin turvalahutusaparaat, mille asemel seni on eesti keeles kasutatud terminit kaitselahutus-

aparaat, on võetud kasutusele sel eesmärgil, et paremini eristada elektriseadmete kaitseks kasutatavaid aparaate 
nendest aparaatidest, mida rakendatakse elektriahelate töökindlaks väljalülitamiseks, et tagada inimeste ohutus 
(turvalisus) pingevabade elektritööde sooritamisel. 

See harmoneerimisdokument kehtib elektripaigaldiste kohta vastavalt HD 60364-1:2008 jaotises 11.1 
esitatud üksikasjalikele selgitustele. Selle dokumendi nõuded täiendavad standardisarja HD 60364 
nõudeid. 

See harmoneerimisdokument on ette nähtud selleks, et esitada nõuded inimeste, koduloomade ja vara 
kaitseks ohtude ja kahjustuste eest, mis võivad tekkida elektripaigaldiste mõistlikul kasutamisel, ning 
sätestada nõuded nende paigaldiste korrakohaseks talitluseks. Nõuded haaravad ka paigaldise elektri-
varustuse pidevuse aspekte. 

Standardi see osa käsitleb koordinatsiooni rikkeolukorras (nt lühisel, liigkoormusel ja rikkevoolu korral) 
ja võtab arvesse ka harmoneerimisdokumendi HD 60364-1:2008 jaotises 33.1 esitatud aspekte järgmiste 
elektriaparaatide koordinatsiooni kohta: 

— liigvoolukaitseaparaadid, 

— juhtimis- ja kaitseotstarbelised lülitusaparaadid, 

— rikkevoolukaitseaparaadid, 

— kontaktorid ja käivitid, 

— lihtlülitid ja lahutid. 

MÄRKUS 1 Seireseadiste koordinatsioon on arutusel. 

MÄRKUS 2 Selles dokumendis kasutatavate lühendite loetelu on esitatud tabelis 57.1. 

EE MÄRKUS Ingliskeelse standardi tabelis 57.1 on esitatud ingliskeelses tekstis kasutatavad lühendid. 
Eestikeelses standardis mõningaid neist lühenditest ei kasutata. 

See harmoneerimisdokument näeb ette nõuded elektriaparaatide valikuks nende vahel tagatava 
koordinatsiooni järgi, mitte aga nõudeid üksikaparaadi valikuks. 

570.2 Normiviited 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 60269 (sari). Low-voltage fuses (standardisari IEC 60269) 
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HD 60364-1:2008. Low-voltage electrical installations – Part 1: Fundamental principles, assessment of 
general characteristics, definitions (IEC 60364-1:2005, muudatustega) 

HD 60364-4-43:2010. Low-voltage electrical installations – Part 4-43: Protection for safety – Protection 
against overcurrent (IEC 60364-4-43:2008, muudatustega + corrigendum Oct. 2008) 

HD 60364-5-51:2009. Electrical installations of buildings – Part 5-51: Selection and erection of electrical 
equipment – Common rules (IEC 60364-5-51:2005, muudatustega) 

EN 60669-2-2. Switches for household and similar fixed electrical installations – Part 2-2: Particular 
requirements – Electromagnetic remote-control switches (RCS) (IEC 60069-2-2) 

EN 60669-2-4. Switches for household and similar fixed electrical installations – Part 2-4: Particular 
requirements – Isolating switches (IEC 60669-2-4) 

EN 60947-1. Low-voltage switchgear and controlgear – Part 1: General rules (IEC 60947-1) 

EN 60947-2:2006. Low-voltage switchgear and controlgear – Part 2: Circuit-breakers (IEC 60947-2:2006) 

EN 60947-3. Low-voltage switchgear and controlgear – Part 3: switches, disconnectors, switch-
disconnectors and fuse-combination units (IEC 60947-3) 

EN 60947-4-1. Low-voltage switchgear and controlgear – Part 4-1: Contactors and motor-starters – 
Electromechanical contactors and motor starters (IEC 60947-4-1) 

EN 60947-6-1. Low-voltage switchgear and controlgear – Part 6-1: Multiple function equipment – 
Transfer Switching Equipment (IEC 60947-6-1) 

EN 60947-6-2. Low-voltage switchgear and controlgear – Part 6-2: Multiple function equipment – Control 
and protective switching devices (or equipment) (CPS) (IEC 60947-6-2) 

EN 60898-1. Electrical accessories – Circuit breakers for overcurrent protection for household and 
similar installations – Part 1: Circuit-breakers for a.c. operation (IEC 60898-1) 

EN 60898-2. Electrical accessories – Circuit-breakers for overcurrent protection for household and 
similar installations – Part 2: Circuit-breakers for a.c. and d.c. operation (IEC 60898-2) 

EN 61008-2-1. Residual current operated circuit-breakers without integral overcurrent protection for 
household and similar uses (RCCB’s) – Part 2-1: Applicability of the general rules to RCCB's functionally 
independent of line voltage (IEC 61008-2-1) 

EN 61009-2-1. Residual current operated circuit-breakers with integral overcurrent protection for 
household and similar uses (RCBO's) – Part 2-1: Applicability of the general rules to RCBO's functionally 
independent of line voltage (IEC 61009-2-1) 

EN 61095. Electromechanical contactors for household and similar purposes (IEC 61095) 

EN 62423. Type B residual current operated circuit-breakers with and without integral overcurrent 
protection for household and similar uses (Type B RCCBs and Type B RCBOs) (IEC 62423) 

EE MÄRKUS 1 Ülaltoodud loetelus on vastavalt IEC standardite originaalpealkirjadele parandatud mõned trükivead. 

EE MÄRKUS 2 Ülalloetletuist on eesti keeles ilmunud alljärgnevalt nimetatud standardid. 

EVS-HD 60364-1:2008. Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 1: Põhialused, üldiseloomustus, määratlused 
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EVS-HD 60364-4-43:2010. Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 4-43: Kaitseviisid. Liigvoolukaitse 

EVS-HD 60364-5-51:2009+A11:2013. Ehitiste elektripaigaldised. Osa 5-51: Elektriseadmete valik ja paigaldamine. 
Üldjuhised 

EVS-EN 60947-1:2008. Madalpingelised lülitusaparaadid. Osa 1: Üldreeglid 

EVS-EN 60947-2:2006+A1:2009+A2:2013. Madalpingelised lülitusaparaadid. Osa 2: Kaitselülitid 

EVS-EN 60947-6-2:2005. Madalpingelised lülitusaparaadid. Osa 6-2: Mitmetoimelised aparaadid. Juhtimis- ja 
kaitselülitid 

570.3 Terminid ja määratlused 

Selle dokumendi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

EE MÄRKUS 1 Eestikeelses standardis on terminid esitatud eesti, inglise ja prantsuse keeles, määratlused eesti ja 
inglise keeles. Inglis- ja prantsuskeelsed terminid on võetud lähtestandardi originaaltekstist. Prantsuskeelsete 
terminite grammatiline mees- või naissugu on tähistatud vastavalt tähtedega m ja f. 

EE MÄRKUS 2 Ingliskeelne väljend „Note to entry“ (‘märkus artikli kohta’) on eestikeelses tekstis asendatud 
sõnaga „Märkus“. 

EE MÄRKUS 3 Termini allika tähistamisel tähendab IEV rahvusvahelist elektrotehnikasõnasikku (standardisarja 
IEC 60050). 

570.3.1  
elektriaparaatide koordinatsioon 
en co-ordination of electrical equipment 
fr coordination des dispositifs électriques f 

jadamisi ühendatud elektriaparaatide korrektne valikuviis paigaldise ohutuse ja talitluspidevuse 
tagamiseks, võttes arvesse kaitset lühiste ja/või liigkoormuse eest ja/või selektiivsust 

correct way of selecting electrical devices in series to ensure safety and continuity of service of the 
installation taking into account short-circuit protection and/or overload protection and/or selectivity 

570.3.2  
elektripaigaldise ohutus 
en safety of electrical installation 
fr sécurité de l'installation f 

inimeste, koduloomade ja vara turvaline kaitse ohtude ja kahjustuste eest, mis võivad tekkida elektri-
paigaldiste mõistlikul kasutamisel ja milles rakendatakse meetmeid 

— kaitseks elektrilöögi eest; 

— kaitseks kuumustoimete eest; 

— kaitseks liigvoolu eest; 

— kaitseks rikkel tekkivate voolude eest; 

— kaitseks pingehäirete ja elektromagnetiliste toimete eest; 

— kaitseks elektritoite katkestuse eest, kui see võib kaasneda ohu või kahjustusega 

MÄRKUS Elektrivarustuse pidevus võib olla vajalik mõningates ahelates (nt meditsiinipaigaldistes ja turva-
süsteemide toiteahelates) 
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